
 

 

Katowice, dnia 26 października 2023 r. 

 
UNP: KT-23-85838 
KT-ROR-A.213.200.2023.5 
 
 

   Wykonawcy 
 
 

W odpowiedzi na otrzymane w dn. 25.10.2023 r. pytania od Wykonawcy, działając na 

podstawie pkt 15 zapytania ofertowego nr KT-ROR-A.213.200.2023.2 z dnia 17.10.2023 r., 

Zamawiający – Państwowa Inspekcja Pracy Okręgowy Inspektorat Pracy w Katowicach - 

przedstawia następujące wyjaśnienia:  

 

Pytanie 1: 

Prosimy o potwierdzenie, że w sprawach nieuregulowanych w zapytaniu ofertowym mają 

zastosowanie przepisy prawa oraz Ogólne Warunki Ubezpieczenia (OWU) /szczególne wa-

runki ubezpieczenia, w tym klauzule Ubezpieczyciela. 

Odpowiedź:  

Zamawiający potwierdza, że w sprawach nieuregulowanych przez zapytanie ofertowe, wraz 

z załącznikami, zastosowanie mają przepisy prawa powszechnie obowiązującego oraz 

ogólne lub szczególne warunki ubezpieczenia wykonawców, wskazane w ofercie, jednakże 

w zakresie niepozostającym w sprzeczności z zapytaniem ofertowym (w tym z opisem 

przedmiotu zamówienia) – zgodnie z § 2 ust. 3 i 4 wzoru umowy, stanowiącego załącznik 

nr 4 do zapytania ofertowego. 

 

Pytanie nr 2:  

W Załączniku nr 2 do zapytania ofertowego Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 

określony jest zakres terytorialny ubezpieczenia Assistance na terytorium RP. Zakres po-

krycia ubezpieczenia Assistance ma obejmować przejazd ubezpieczonego oraz pasażerów 

do miejsca zamieszkania lub do celu podróży lub siedziby Państwowej Inspekcji Pracy 

Okręgowego Inspektoratu Pracy w Katowicach poza terytorium RP, gdy pojazd był napra-

wiany za granicą, zorganizowanie i pokrycie kosztów odbioru naprawionego pojazdu dla 

pracownika oddelegowanego do odbioru pojazdu. 
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W związku z powyższym zapisem prosimy o sprecyzowanie oczekiwanego zakresu teryto-

rialnego ubezpieczenia Assistance, w przypadku odpowiedzialności wyłącznie na trenie RP 

prosimy o usunięcie punktu: 

• poza terytorium RP, gdy pojazd był naprawiany za granicą, zorganizowanie i pokrycie 

kosztów odbioru naprawionego pojazdu dla pracownika oddelegowanego do odbioru po-

jazdu. 

Odpowiedź:  

Zamawiający wykreśla w załączniku nr 2 do zapytania ofertowego zapis ust. 1 punkt dzie-

wiąty „Ubezpieczenia ASSP” oraz zapis § 5 ust. 1 pkt 9 załącznika nr 4 do zapytania ofer-

towego, tj.: „poza terytorium RP, gdy pojazd był naprawiany za granicą, zorganizowanie  

i pokrycie kosztów odbioru naprawionego pojazdu dla pracownika oddelegowanego do od-

bioru pojazdu”. 

 

Pytanie nr 3:  

Prosimy o wyjaśnienie czy Zamawiający dopuszcza możliwość zmiany zapisu zapytania 

ofertowego: 

„amortyzacja części (zużycie techniczne) – wykupiona” 

na 

„Amortyzacja zniesiona z wyłączeniem szkód w ogumieniu, akumulatorach trakcyjnych  

(w pojeździe o napędzie elektrycznym) oraz w elementach układu wydechowego.” 

Odpowiedź:  

Zamawiający pozostawia zapisy § 6 ust. 3 pkt 5 załącznika nr 4 do zapytania ofertowego 

bez zmian. 

 

Pytanie nr 4:  

Prosimy o potwierdzenie zakresu ochrony Autocasco: ochroną ubezpieczeniową objęte są 

szkody powstałe na terytorium RP oraz innych państw Europy z wyłączeniem szkód kra-

dzieżowych powstałych na terytorium Białorusi, Mołdawii, Rosji i Ukrainy.  

Odpowiedź:  

Zamawiający potwierdza ww. zakres ochrony AC. 

 

Pytanie nr 5:  

Prosimy o informację, czy klauzule zawarte w Załączniku nr 2 mają charakter obligatoryjny 

czy fakultatywny. 
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Odpowiedź:  

Klauzule określone w załączniku nr 2 do wzoru umowy, stanowiącego załącznik nr 4 do 

zapytania ofertowego, mają charakter obligatoryjny. 

 

Pytanie nr 6:  

Prosimy o możliwość uzupełnienia klauzuli zgłaszania szkód o następujący punkt nr 2: 

„2. W przypadku szkody kradzieżowej lub szkody powstałej w okolicznościach uzasadnia-

jących przypuszczenie, że popełniono przestępstwo, Ubezpieczający lub Ubezpieczony ma 

obowiązek: 

a) powiadomić policję niezwłocznie po powzięciu informacji o którymkolwiek z tych zdarzeń, 

b) powiadomić Ubezpieczyciela niezwłocznie po powzięciu informacji o którymkolwiek  

z tych zdarzeń, jednak nie później niż w najbliższym dniu roboczym, przy czym przez 

dzień roboczy rozumie się dzień tygodnia od poniedziałku do piątku, z wyłączeniem dni 

ustawowo wolnych od pracy.” 

Aktualny punkt nr 2 otrzymuje numer 3. 

Odpowiedź:  

Zamawiający wyraża zgodę na powyższe. W związku z tym klauzula zgłaszania szkód za-

warta w załączniku nr 2 do wzoru umowy, stanowiącego załącznik nr 4 do zapytania ofer-

towego, otrzymuje brzmienie: 

„Klauzula zgłaszania szkód – bez względu na postanowienia ogólnych lub szczególnych 

warunków ubezpieczenia, strony umowy ubezpieczenia uzgodniły, że: 

1. w przypadku wystąpienia wypadku, który może spowodować lub spowodował szkodę 

podlegającą ochronie określonej umową ubezpieczenia, Ubezpieczający lub Ubezpie-

czony ma obowiązek poinformować o nich Ubezpieczyciela niezwłocznie, jednak nie 

później niż w ciągu 7 dni od powstania wypadku lub podjęcia o nim wiadomości, 

2. W przypadku szkody kradzieżowej lub szkody powstałej w okolicznościach uzasadniają-

cych przypuszczenie, że popełniono przestępstwo, Ubezpieczający lub Ubezpieczony 

ma obowiązek: 

a) powiadomić policję niezwłocznie po powzięciu informacji o którymkolwiek z tych zdarzeń, 

b) powiadomić Ubezpieczyciela niezwłocznie po powzięciu informacji o którymkolwiek  

z tych zdarzeń, jednak nie później niż w najbliższym dniu roboczym, przy czym przez 

dzień roboczy rozumie się dzień tygodnia od poniedziałku do piątku, z wyłączeniem dni 

ustawowo wolnych od pracy, 

3. jeżeli z winy umyślnej lub rażącego niedbalstwa obowiązek ten został naruszony, Ubez-

pieczyciel może odpowiednio zmniejszyć świadczenie, jeżeli naruszenie przyczyniło się 
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do zwiększenia szkody lub uniemożliwiło Ubezpieczycielowi ustalenie okoliczności i 

skutków wypadku oraz ustalenie regresu”.  

[040365] 

[040607]  

   
 


